
Глава 44 Старый город

Теплое солнце освещает гладкую зеркальную поверхность моря, и на первый взгляд она
похожа на зеленый шерстяной ковер, простирающийся до самого горизонта.

Морская гладь Шепчущей бухты всегда славилась своим спокойствием. Здесь редко можно
увидеть волны высотой более десяти футов. Каким бы непокорным ни был морской бриз, он
становится нежным, мягким, как шепот влюбленного.

Когда торговые суда входили в бухту, Самвел уже издалека мог разглядеть знаковые здания
старого города...

Башня Тауэринг.

Эта огромная башня из каменных ступеней - одно из самых величественных и грандиозных
зданий в Вестеросе.

Ее высота составляет более 800 футов, а шпиль с бушующим днем и ночью огнем уходит прямо
в небо, что хорошо различимо даже на расстоянии сотен морских миль.

На протяжении тысячелетий этот яркий маяк, стоящий в устье реки Мид, указывал
направление бесчисленным капитанам.

По мере того как торговое судно медленно приближалось к порту, величественная фигура
возвышающейся башни становилась все отчетливее и отчетливее для всех.

Все расширили глаза, глядя на чудесное здание перед собой и бессознательно затаив дыхание.

Киману, который ничего не знал, было еще более невыносимо. Все его тело начало дрожать,
как будто он увидел бога, и он почти опустился на колени, чтобы поклониться.

Несмотря на то, что в прошлой жизни он привык видеть небоскребы, в этот раз Самвел не смог
скрыть своего удивления.

Ему действительно трудно представить, как можно построить такой маяк при
производительности "Игры престолов", близкой к средневековью.

Разве что с помощью магии!

В голову Самвела пришла идея.



Такое здание, кроме магии, он не мог придумать другого способа построить его.

Как самый оживленный порт Вестероса, морское пространство здесь чрезвычайно
переполнено, а торговым судам, на которых находятся Сэмвелл и его партия, даже приходится
стоять в очереди, чтобы войти в порт.

Под лучами заходящего солнца этот древний город выглядит мирным и элегантным, как
старик, переживший тысячи лет ветра и мороза, наблюдающий за превратностями мира
спокойным и равнодушным взглядом.

Помимо возвышающейся башни, в старом городе есть два знаменитых здания - Школьный
город и Звездный храм.

Школьный город - это место, где готовят холостяков, и это то место, о котором больше всего
тоскует первоначальный владелец. Отсюда бесчисленное множество образованных людей
отправляются к большим и малым лордам Вестероса, чтобы дать им советы и рекомендации.

Что касается Звездной церкви, то она тысячелетиями была центром веры в Семерых богов и
резиденцией архиепископа, пока более ста лет назад ее не заменил Бейлорский собор в
Королевской Гавани. Но в сердцах многих верующих Семи Богов это место по-прежнему
остается самым близким к Царству Небесному.

Конечно, говоря о Старом городе, нельзя не упомянуть его владыку, то есть семью, живущую в
Тауэре.

Семья Хайтауэров.

Будучи одной из старейших семей Вестероса, Хайтауэры ведут свою родословную от предков.
Еще в далекую Эпоху Рассвета они когда-то правили долиной реки Мид - король Башни.

Однако столь древний и влиятельный род вовсе не демонстрировал силу, соответствующую его
принадлежности.

На самом деле, в глазах многих людей семья Хайтауэр не только недостаточно сильна, ее даже
можно назвать слабой.

Как король предков, когда вторглись андалы, Хайтауэр предпочел подчиниться и жениться;
когда семья Гарденеров расширилась из долины реки Манде, Хайтауэр предпочел
подчиниться, развестись с женой и жениться Когда Таргариен прискакал на огромном
драконе, чтобы убить его, Хайтауэр все равно предпочел сдаться, объединившись...

На этот раз никакого брака.

Не то чтобы Хайтауэры не хотели этого, но семья Таргариенов следует традиции
межродственных браков между братьями и сестрами и, как правило, не допускает утечки



"крови настоящего дракона".

При таком поведении семье Хайтауэров действительно трудно создать достаточный престиж,
не говоря уже о том, чтобы вызвать к себе достаточное благоговение.

Однако Сэмвелл никогда не недооценивал эту семью.

На самом деле, каждый, кто относится к Хайтауэрам легкомысленно, платит за это тяжелую
цену - часто даже не осознавая этого.

Те холостяки, которые приехали из города-академии, чтобы служить советниками главных
лордов, хотя они утверждают, что у них нет ни фамилии, ни должности, ни политических
наклонностей, кто осмелится сказать, что семья Хайтауэров не имеет на них никакого
влияния?

Какова цель тех холостяков, которые притворяются благочестивыми, чтобы изучать тайну?

Этот кардинал Сюэчэн, отвергающий чужаков, что он обсуждает в темной комнате?

Какие тайны скрыты за этими древними и тяжелыми дверями?

...

По мнению Самвела, семья Хайтауэр хорошо знает принцип "побеждать сильных мягкостью, а
сильных - слабостью". Они никогда не сталкиваются с сильными врагами напрямую, но молча
меняют мир.

Бесчисленные древние и могущественные семьи были стерты с лица земли в длинной реке
времени, и, конечно, не случайно, что только семья Хайтауэр сохранилась до наших дней.

Едва сойдя с торгового судна, Сэмвелл и его спутники сели на другой паром - возвышающаяся
башня замка семьи Хайтауэр находится на острове Завоевания, и им пришлось пересесть на
другое судно.

Остров Завоевания - это аллювиальный остров в устье реки Манде. Говорят, что в далекую Эру
Рассвета на острове обосновались гигантские драконы, пока не появились первые Хайтауэры,
уничтожили их и построили на острове возвышающиеся башни.

Когда Самвел стоял перед этим рукотворным чудом, он, наконец, невольно ощутил
собственную ничтожность.

Это действительно не похоже на шедевр смертных.



"Дорогой сэр Цезарь, добро пожаловать в возвышающуюся башню". Перед воротами замка
красивый мужчина средних лет с необычной осанкой ярко улыбнулся Сэмвеллу.

Этот человек - лорд Олдтауна, старший сын графа Лейтона-Сера Бейлора Хайтауэра.

Однако, что действительно привлекло внимание Сэмвелла, так это прекрасная фигура рядом с
сэром Бейлором.

мисс Маргери Тирелл.

Дочь герцога одета в зеленую плиссированную юбку. Линия талии, очерченная золотым
шелком, подчеркивает ее идеальную фигуру. Ее мягкие каштановые вьющиеся волосы
закреплены повязкой и ниспадают с макушки. Ее нежные глаза смотрят на Сэма, и Уилл не
может удержаться от удивленного взгляда:

"Сир Цезарь, я почти не узнал вас!".

Сэмвелл тоже был ошеломлен, видимо, он не ожидал увидеть эту "розу Хайгардена" под
возвышающейся башней.

Но вскоре он пришел в себя, наклонился и отдал честь:

"Добрый день, сэр Бэйлор, мисс Марджери, путь в пионеры не так прост, поэтому я немного
похудел".

"Не просто "немного" похудел, а полностью изменился". Марджери оглядела Сэмвелла с ног до
головы, поджала губы и улыбнулась: "А я слышала, что вы покорили десятки тысяч дикарей,
это удивительно".

"Я также помог семье Хайтауэр избавиться от мерзкого разыскиваемого преступника, мой
бедный кузен наконец-то может покоиться с миром". Сэр Бейлор добавил с улыбкой, кажется,
он получил одичалого, присланного виконтом Брэндоном.

"Для меня честь быть в состоянии помочь семье Хайтауэр". Сэмвелл улыбнулся Бейлору, а
затем перевел взгляд на Маргери: "В мои обязанности входит расширение территории семьи
Тиреллов".

Глаза Маргери превратились в полумесяцы, когда она улыбнулась, а на щеках с обеих сторон
появились милые ямочки:

"Я горжусь тобой, мой рыцарь. Финансирование в этом месяце также будет очень щедрым!"

Услышав это, улыбка на лице Самвела стала еще ярче: "Спасибо за щедрость! Твои усилия



обязательно будут вознаграждены".

После этого он с любопытством спросил: "Мисс Марджери, я хотел бы спросить, почему вы
появились здесь?"

"Я вернулась, чтобы навестить родственников вместе с мамой, и не ожидала встретить вас.
Какое совпадение!"

Только тогда Сэмвелл вспомнил, что мать Маргери, герцогиня Хайгардена, была дочерью
лорда Старого города, графа Лейтона.

"Ладно, хватит стоять снаружи, заходите". с улыбкой пригласил Бейлор.
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Самвел кивнул, взял у слуг сбоку хлеб и соль, положил их в рот, а затем вошел в ворота замка.

(конец этой главы)
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